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Kroniek 2023
RIK VAN DAELE
 

28 01 2023
In het auditorium van de Academie Podium van Sint-Niklaas werd 
de aftrap gegeven van het Sint-Niklase Reynaertjaar 2023. De 
Wase hoofdstad was voor de derde maal voorzitter van het 
Intergemeentelijk Project Land van Reynaert. De stad nam hierbij de 
scepter van Stekene, de voorzitter in 2022, over. In 2023 realiseerde 
de stad een indrukwekkend Reynaertprogramma. R de Musical, een 
openluchtspektakel op de terreinen van Scheerders-Van Kerchove (SVK), 
was een van de absolute toppers.

10 02 2023
Irmgard Fuchs promoveerde met de studie Konzepte von Ehre und Treue 
in der mittelalterlichen deutschen und niederländischen Tierepik aan de 
Universiteit Utrecht. In haar onderzoek vergeleek Fuchs (‘What’s in a 
name’?) drie verhalen uit de Middelhoogduitse en de Middelnederlandse 
dierenepiek: Reinhart Fuchs, Van den vos Reynaerde en Reynaerts 
historie. Zij onderzocht hoe de hoofse categorieën eer en trouw in deze 
teksten zijn verwerkt. 

9 05 2023
De Vlaamse Regering stelde de Canon van Vlaanderen voor, 
met daarin ook een venster voor Van den vos Reynaerde (en 
breder: de Middelnederlandse literatuur). Een canon zonder de 
Reynaert, dat konden wij ons moeilijk voorstellen. Zie https://www.
canonvanvlaanderen.be/. De canon van Vlaanderen in 60 vensters is ook 
beschikbaar als boek.
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12 05 2023
Frits van Oostrom nam in aanwezigheid van ruim vijfhonderd 
genodigden afscheid als universiteitshoogleraar van de Universiteit 
Utrecht met een college over de Reynaert en de toekomst van onderwijs 
en onderzoek. Zijn vriend en collega emeritus Frank Willaert 
(UAntwerpen) sprak een van de lofredes uit, net als minister van 
Onderwijs, Cultuur en Wetenschap Robbert Dijkgraaf. De minister 
ridderde Van Oostrom in naam van koning Willem-Alexander in de 
Orde van de Nederlandse Leeuw. Op datzelfde moment verscheen 
Van Oostroms nieuwe boek, De Reynaert. Leven met een middeleeuws 
meesterwerk (Prometheus). De Vlaamse ‘première’ onder de 
boekvoorstellingen vond plaats in de KANTL in Gent op 26 mei. Frank 
Willaert interviewde er Frits van Oostrom en Rik Van Daele.  Diverse 
interviews, podcasts en recensies van De Reynaert werden gepubliceerd 
op https://dereynaert.nl/media/. Een boeiend initiatief vormden de 
circa twintig Reynaertartikels van vakgenoten op https://neerlandistiek.
nl/tag/over-reynaert/ met bijdragen van Frits van Oostrom zelf, Paul 
Wackers, Jelmar Hugen, Jan de Putter (2), Bas Jongenelen, Theo Meder, 
Lisanne Vroomen, Jos Houtsma, Laurent Breeus-Loos, René Broens, Ton 
Harmsen, Femke Kramer, Jean-Marc van Tol, Theo Janssen (2), Carel 
Jansen, Rik Van Daele en Marc van Oostendorp.

12 05 2023
Tom Lanoye, nog steeds bezig aan een Reynaertroman, droeg zijn 
recente roman De Draaischijf op aan de Joodse Antwerpenaar Lon 
Landau (1910-1945), Vlaanderens eerste professionele (kostuum- en) 
decorontwerper. In De Draaischijf figureert hij als Sol Schneider. In het 
Letterenhuis worden nog circa 130 ontwerpen van hem bewaard. De 
Antwerpse Academie voor Schone Kunsten (AP Hogeschool) eert het 
werk van Landau door de uitreiking van de jaarlijkse Prijs Lon Landau 
aan een masterstudent Kostuumontwerp die zich onderscheidt op het 
vlak van scenografie. Tijdens de tentoonstelling op de campus Mutsaard 
werden van 12 tot 31 mei ontwerpen getoond van de bachelorstudenten 
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Kostuumontwerp. De studenten van het eerste bachelorjaar lieten zich 
inspireren door de tentoongestelde Reynaerttekeningen van Lon Landau. 

13 05 2023
CC Boontje en Toerisme Sint-Niklaas stelden een nieuwe 
Reynaertfietsroute van 36 kilometer op het grondgebied van de stad 
voor (met een uitbreidingslus naar deelgemeente Nieuwkerken). De 
deelnemers die de fietstocht inreden, ontvingen de fraaie fietskaart. Het 
Reynaertgenootschap was intens bij dit project betrokken. Rik Van Daele 
leverde ook de tekst van de nieuwe Reynaertbank die voor de gelegenheid 
in de Reinaertwijk in Belsele werd ingezeten: ‘Hi stal tgroete ende ic 
dat cleene / Dat wi bejaechden, wert ghemeene’ (vs. 2105-2106 naar het 
Comburgse handschrift).

14 05 2023
De vijf Sint-Niklase foto- (en video-)clubs openden in het R. De Vidtspark 
een prachtige vossententoonstelling. De stevige panelen (die helaas niet 
aan vandalisme ontsnapten) stonden zo opgesteld dat er een hofdag werd 
opgeroepen. In het park werden ook diverse stedelijke reynaerdiana 
uitgelicht en gefotografeerd, zoals een glasraam van Georges Staes, 
een Reynaerttotem van Gertru de Groot, een Reynaertkabinet en de 
vossenpanelen van Henri Verbuecken in de stijl van de Arts and Crafts 
Movement.  

29 05 2023
Op pinkstermaandag werden in het stadhuis van Sint-Niklaas drie 
Reynaertboeken voorgesteld, namelijk Vossenkwaad. Gedichten van 
Yvan De Maesschalck (afb. 1), Tiecelijn 36 van het Reynaertgenootschap 
en De Reynaert. Leven met een middeleeuws meesterwerk van Frits van 
Oostrom. Frits van Oostrom (afb. 2) en vertelster Veerle Ernalsteen (afb. 3) 
werden tijdens de zitting aangesteld als (eerste) Reynaertambassadeurs en 
ontvingen uit handen van voorzitter van het Reynaertgenootschap Yvan 
De Maesschalck een oorkonde.   
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Afb.2. Afb.3.

Afb.1.

Vossenkwaad zoomt in op de hoofdpersonages en enkele figuranten uit 
Van den vos Reynaerde. Ze worden geportretteerd op een belangrijk 
moment in hun fictieve biografie en bij voorkeur van binnenuit 
getypeerd. De gedichten zijn zoveel mogelijk chronologisch geordend, 
zodat de volgorde waarin de personages voorkomen spoort met die van 
het verhaal. 

In het thematische 
deel van Tiecelijn 36. 
Jaarboek 16 van het 
Reynaertgenootschap wordt 
gefocust op kinder- en 
jeugdboeken over Reynaert. 
Vijf Tiecelijnredacteuren 
onderzoeken de 
bewerkingen van Jan Frans 
Willems, P.A.E. Oosterhoff, 
Pieter de Zeeuw, Paul Biegel 
en Henri Van Daele. 
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10 06 2023
50 jaar na het eerste Sint-Niklase 
Reynaertmassaspel in mei 1973 pakte het 
Cultuurcentrum Sint-Niklaas uit met een 
tentoonstelling over de universele en actuele 
thematiek van het vossenepos. Curator van 
‘Burcht Malpertuus’ was Karen Oger (samen 
met medewerker tentoonstellingen Annelies 
Van Wetteren), van wie de grootvader Mark 
Liebrecht (pseudoniem van Marcel Oger) 
de regisseur van het massaspel was. Door 
de verhalen die ten huize Oger werden 
verteld en de attributen die nadien bij haar 
grootouders rondslingerden, raakte Karen 
gefascineerd door de Reynaert (afb. 4). 
‘Burcht Malpertuus’ is een oord van verderf. 
Kunst in het hol van de vos is theatraal, rauw, satirisch, kwetsbaar en 
dierlijk. Oger nodigde talrijke hedendaagse kunstenaars uit om mee af 
te dalen in de duistere burcht. Tijdens de opening waren de aanwezigen 
getuige van enkele spectaculaire performances. 

22 06 2023
In het archief van de Abdij van Park bij Leuven vonden 
doctoraatsstudenten Laurent Breeus-Loos (Universiteit Antwerpen) en 
Irene Van Eldere (Universiteit Leiden) tijdens een stage bij het project 
Medieval Manuscripts in Flemish Collections, een initiatief van Vlaamse 
Erfgoedbibliotheken vzw dat middeleeuwse handschriften in Vlaams 
bezit in kaart brengt (www.mmfc.be), een middeleeuws perkamenten 
fragmentje met enkele regels uit de Reynaert (Heverlee, Archief Abdij van 
Park, VIIIB20/120). Het gaat om een blad dat oorspronkelijk diende als 
schutblad, maar dat uiteindelijk uit het handschrift is losgeraakt. Het blad 
bevat een tiental aantekeningen die als ‘pennenproeven’ te classificeren 
zijn. (Afb. 5) Onderzoek van het schrifttype wees uit dat vijf van de 

Afb.4. © Karen Oger
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pennenprobeersels omstreeks 
1300 door een monnik uit 
de abdij zijn geschreven. Een 
ervan is een korte passage 
die letterlijk met de Reynaert 
overeenstemt, namelijk in de 
verzen voor de dorpelingen de 
gevangen Bruun molesteren. 
In het Parkabdijfragment lezen 
we: ‘[…]wille wachten hem dies 
[…] heuet ende verlies […]r toe 
groet ongheval […] so welet 
al’. Dit stemt overeen met ‘Wie 
so wille wachte hem dies / Die 
scade hevet of verlies / Ende 
groet ongheval / Over hem so 
willet al’. (A 769-772; of met 
F 755-758). Vrij vertaald: een 
ongeluk komt nooit alleen.

De vondst vormt volgens de 
ontdekkers een aanwijzing dat de Reynaert relatief snel na zijn ontstaan 
ook buiten het graafschap Vlaanderen bekend raakte, ook in kringen 
van geestelijken. Bovendien biedt het fragment een boeiende inkijk in 
de leefwereld van de kopiist: ‘In een pennenproef is een kopiist vrij om 
te schrijven wat hij wil. Het doel is nog niet het overschrijven van een 
bepaalde tekst, enkel het testen van de pen. Juist daarom kunnen ze zo 
interessant zijn’ (Van Eldere). De resultaten van het onderzoek werden 
gepubliceerd in Spiegel der Letteren, 64.3 (2022), p. 257-270. De vondst 
werd door zowat alle media opgepikt 

(Vrij naar de persnota; illustratie: blad met Latijnse en Middelnederlandse 
pennenproeven, Leuven, Archief van de Abdij van Park, VIIIB20/120, 
https://fragmentarium.ms/overview/F-do1a).

Afb.5.
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8 07 2023
Het Reynaertverhaal werd door The Magic Flutes and Friends 
(vrijwilligers aangevuld met een professioneel combo) in een hedendaags 
musicaljasje gestoken in openluchttheater de Hunnenbergen in het 
Noord-Brabantse Luyksgestel. Vos Reynaert, de Flierefluyter werd 
speciaal gecomponeerd (door Lente Verelst) en geschreven (door 
Lena Vercauteren) voor deze uitvoering. Zestig jeugdige muzikanten, 
waaronder dertig fluitisten en acteurs, voerden dit spektakelstuk uit. Loïs 
Heirman regisseerde. De productieleiding was in handen van Anneke 
Verhoeven en Johan Rycken. De voorstelling werd in de openlucht 
gespeeld op 8 en 9 juli en hernomen in theater De Schalm in Veldhoven 
op 22 september. 

15 07 2023 
In de tuin van het Hulsterse museum vond de wereldcreatie 

van de compositie Maleperduys van componist Cedric Van Hof 
plaats. Na diverse toespraken (o.a. van Peter Everaers namens het 
Reynaertgenootschap) en de uitvoering van het nieuwe stuk door 
Termenieke mochten de leden van het samengesteld orkest uit Zeeuws-
Vlaanderen en Oost-Vlaanderen een aandenken in ontvangst nemen 
van de wethouder van Hulst en de burgemeester van Sint-Niklaas. 
Maleperduys kwam tot stad dankzij een subsidie van de provincie 
Zeeland. Het Reynaertgenootschap was partner. Maleperduys werd 
ondertussen de zwanenzang van het 45 jaar oude Zeeuws-Vlaamse orkest 
dat in de lente van 2024 ophield te bestaan.

20 08 2023
Woonzorgcentra De Spoele (tot 22 september) en De Gerda (vanaf 23 
september) uit Sint-Niklaas, beide onderdeel van Zorgpunt Waasland, 
organiseerden in samenwerking met het Reynaertgenootschap 
een project in het kader van de ‘Maand van de Dementie’ met een 
voorleesnamiddag, diverse activiteiten voor de bewoners (o.a. smullen 
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van Reynaertlekkernijen) en een tentoonstelling met reynaerdiana. Rik 
Van Daele selecteerde uit zijn collectie voorwerpen die de bewoners en 
hun klein- en achterkleinkinderen konden bekoren: knuffels, puzzels, 
kinderboeken en streekproducten. Op de verschillende verdiepingen 
van het WZC werden spandoeken en affiches van Reynaertmanifestaties 
opgehangen. De tentoonstelling kan ook ontleend worden door andere 
woonzorgcentra in het Reynaertland.

8 09 2023
Première van ‘R’, een nieuwe openluchtmusical over schuld en boete, over 
én op leven en dood. Dit unieke schouwspel op een industriële site in het 
stadscentrum met zesmaal duizend toeschouwers op een overdekte tribune 
bracht de bezoekers naar het drugshol Sinn-City, een verborgen en duistere 
wereld die ondertussen niet onderdoet voor de realiteit anno 2024.  

Scenario en liedteksten waren van Joost Van den Branden (o.a. bekend 
van Theater Tieret), de muziek was van regisseur Stefan Van Guyse. 
Productieleider Bart Picavet verrichtte wonderen. Zie dit jaarboek p. 000 
e.v.  

15 09 2023

Provinciaal recreatiedomein De Ster in Sint-Niklaas zette zijn vijftigste 
verjaardag in de kijker met de realisatie van vier verdwaalpalen, elk 
bekroond met een hoofdrolspeler uit het Reynaertverhaal. Verloren 
gelopen vossenjongen vinden op het strand zó hun burcht terug. Op de 
palen staan nieuw ontworpen beelden van de vos, de beer, de leeuw en 
de haan. Verder werden in het domein achttien verhaalpalen geplaatst, 
waarvan zes vertel- en beweegpalen waar je naar de fragmenten kan/
kon luisteren en twaalf kleurrijke borden met aan de ene zijde het 
Reynaertverhaal en aan de andere een leuke doe-opdracht. Educatie 
en spel gaan zo hand in hand. Tijdens de zomer van 2023 werden 
ook interactieve audioplayers ter beschikking gesteld waarop het 
vossenverhaal was ingelezen door leerkracht Woord Annelies De Wolf.
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16 09 2023
Opening/première van de rondreizende 
tentoonstelling ‘Hangen met de vos. 
200 jaar Reynaertkinderboeken’ in 
de bibliotheek van Hulst. (Afb. 6) De 
tentoonstelling is geïnspireerd op de vijf 
bijdragen over kinder- en jeugdboeken 
over Reynaert uit Tiecelijn 36. Ze 
bestaat uit twaalf panelen en diverse 
andere luikjes, waaronder een fijne 
keuze van Reynaertkinderboeken uit 
de collectie van een lokale partner. In 
Hulst bracht verzamelaar, antiquaar en 
Tiecelijnredacteur Peter Everaers diverse 
bijzondere exemplaren bij elkaar. De 
tentoonstelling liep van 18 september tot 
3 november. In 2024 was ze ondertussen ook al te zien in Temse (van 
27 maart tot 12 mei), Middelburg (van 27 mei tot 4 juli), Stekene (van 
9 juli tot 15 oktober) en Damme (vanaf 26 oktober). De laatste halte is 
het Zeeuws-Vlaamse Sluis. Tijdens het Hulsterse Reynaertproject waren 
er lezingen van Rik Van Daele (‘Zeeuwse vosse(le)n’ op 27 september) 
en Frits van Oostrom (op 23 oktober over ‘De Reynaert. Leven met een 
middeleeuws meesterwerk’). Rik Van Daele vertelde het verhaal in cinema 
de Koning van Engeland op 6 oktober ter gelegenheid van de Nationale 
voorleeslunch.

11 10 2023
De Casino Concertzaal en CC Sint-Niklaas presenteerden naar 

aanleiding van ‘Burcht Malpertuus’ Rock The Fox, een eigenzinnige en 
geïmproviseerde soundtrack op Le Roman de Renard, de stop-motionfilm 
uit 1937 van Ladislas en Irène Starewitch. Muzikaal vrijbuiter Jan 
D’Hooghe kreeg carte blanche om een kwartetje schelmen samen te 
stellen om het epische verhaal alle eer aan te doen.

MET DE MET DE VVOSOS

HHANGENANGEN

Beknopte huisstijlwijzer Provincie Zeeland

BASISLOGO
Het logo van de Provincie Zeeland bestaat uit een 
beeld- en woordmerk. Bij voorkeur wordt het logo in 
kleur toegepast. 

Mocht het logo in kleur niet toegepast kunnen worden, 
bijvoorbeeld in zwart/wit drukwerk, dan kan er gebruik 
worden gemaakt van het grijs/zwarte logo. 

Het diapositieve logo wordt toegepast wanneer het logo 
op een gekleurde ondergrond of foto staat. 

MINIMALE GROOTTE
De grootte van de plaatsing van het 
logo moet minimaal 21 mm zijn.

POSITIE
Het logo wordt zo vaak mogelijk aan de 
rechterzijde van een document geplaatst. 
De positie van het logo kan aan de boven- 
of onderzijde van het document zijn.

WITRUIMTE RONDOM LOGO
De witruimte rondom het logo wordt bepaald door de helft van 
de breedte van de leeuw. Dit is de minimale witruimte dat het 
logo moet bevatten.

GRIJS/ZWART
Zeeland_logo_zwart.ai | .eps | .jpg | .pdf | .png

BASISLOGO WEB EN ONLINE | RGB
Zeeland_logo_kleur_rgb.ai | .eps | .jpg | .png | .svg

BASISLOGO DRUKWERK | PMS 1935-533 & CMYK
PMS Zeeland_logo_kleur_pms.ai | .eps
CMYK Zeeland_logo_kleur_cmyk.ai | .eps | .jpg | .pdf 

DIAPOSITIEF
Zeeland_logo_wit.ai | .eps | .pdf | .png

Typografie

Logo 

DRUKWERK
Voor grote koppen en streamers

PF Din Stencil Bold 
PF Din Stencil Regular
PF Din Stencil Light

Voor subkoppen en bodytekst
 

Din Next LT Pro Medium
Din Next LT Pro Regular
Din Next LT Pro Light

CORRESPONDENTIE (OA. WORD, OUTLOOK)
Voor koppen, subkoppen en bodytekst 

Arial Bold
Arial Bold Italic
Arial Regular
Arial Italic

 CMYK PANTONE  RGB WEBKLEUR RAL(verf)

Zee licht 50 | 30 | 0 | 55 533  79 | 95 | 122 #5C748D 5000

Zee donker 50 | 30 | 0 | 70 532 61 | 72 | 83 #3D4853 5011

Meekrap licht 0 | 100 | 45 | 15 1935  194 | 0 | 75 #C2004B 3027

Meekrap donker   0 | 100 | 80 | 40 1955 157 | 3 | 24 #9D0318 3002

Land licht 0 | 15 | 40 | 55 n.v.t. 153 | 137 | 105 #998969 7008

Land donker 0 | 15 | 30 | 70 n.v.t. 109 | 97 | 82 #6D6152  8028

LOGO

LOGO

De afdeling Communicatie beheert de huisstijl van de Provincie Zeeland. Voor vragen kun je terecht bij Peter de Kam, Iris Laboyrie of Ilona Vette.
Bij Peter de Kam (prepress) vraag je het logo aan voor de verschillende toepassingen

In deze beknopte huisstijlwijzer vind je een aantal belangrijke elementen van onze huisstijl: 
logo, kleurgebruik en typografie.

Kleur codes

D
ecem

ber 2015

www.reynaertgenootschap.be

200 JAAR 200 JAAR 
REYNAERTKINDERBOEKENREYNAERTKINDERBOEKEN
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15 10 2023 
In Sinaai werd een nieuwe rustplek ingehuldigd met zeven 
Reynaertbanken en zeven beelden. ‘Reynaert aan de Vaart’ – zo heet 
het project – bevindt zich in het stiltegebied van de Fondatie van 
Boudelo op de grens van Sinaai met Stekene, op de gronden van de 
oude Boudelo-abdij. Aan het pompgemaal naast de vaart staan werden 
zeven rustbanken, een picknicktafel en beelden van zeven dieren uit het 
Reynaertverhaal ingehuldigd. (Afb. 7) Initiatiefnemer was Toerisme Sint-
Niklaas. Het Reynaertgenootschap leverde de teksten. De beelden zijn 
van de lokale kunstenaar Gino Geeraerd. Er werd ook een infopaneel met 
QR-codes met het Reynaertverhaal en teksten in het Nederlands, Engels, 
Frans en Duits aangekondigd. 

© Jan Verheyden
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27 10 2023
De Stedelijke Musea Sint-Niklaas kregen er eind 2023 een nieuwe 
site bij. Curiosum, ‘een huis vol herinnering’ knipoogt sterk naar de 
zogenaamde Wunderkammer. In de vaste opstelling vind je oude en 
moderne kunstwerken, Vlaamse topstukken (o.a. een Sint-Niklaas’ 
rederijkershandschrift uit de zeventiende eeuw), een struisvogelei, de fiets 
van wielrenner Tom Steels en – voor de Reynaertliefhebbers interessant – 
het Sint-Niklase Reynaertkabinet uit het Antwerpse atelier van Hendrik 
van Soest van circa 1700 en de maskers van het Reynaertspel uit 1973. 
De eerste tijdelijke expositie die in Curiosum plaatsvond was gewijd aan 
de Reynaert. Rik Van Daele toonde er circa 300 reynaerdiana, slecht het 
topje van de ijsberg. (Afb. 8 en 9) Zijn verzameling is geen (bibliofiele) 
topcollectie, maar ze is wél een levensgeschiedenis, een verhaal van gulle 
giften van familieleden, van reizen langs Europese boekendorpen en 
Hollandse antiquariaten, van vriendschappen in heel Europa. En van een 
levenslange verbondenheid met een verhaal dat voor de verzamelaar zijn 
gelijke niet kent.

Een van de topstukken is het ‘doorschoten’ exemplaar van het 
proefschrift van J.W. Muller uit 1884. Meer dan 4400 mensen bezochten 
de tentoonstelling (die liep tot 31 maart 2024).

What
The 
FOX

GASTEXPO

Reynaerdiana uit de privé-collectie van Rik van Daele
van 28-10 tot 31-03 

Afb. 8. Afb. 9.
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29 10 2023
Ruim twintig reynaerdianen en/of Wazenaren wandelden stilletjes 
langs de Stekense Vaart, want Reynaert was een ommetje waard. De 
cisterciënzers bleken nergens te bespeuren, zelfs Boudewijn van Bocla 
niet, stichter van de abdij op een godvergeten dertiende-eeuwse wei. 
Herfstig weer, prima sfeer toch. […] Enigszins druilerig werd het op de 
duur, dat wankele weer. Paraplu’s dus bij het Boudelomonument, plus 
een opkikkerend drankje en cupcakes ter gelegenheid van tien jaar stille 
Reynaertwandelingen. […] Drassige dreven, modderige koeien bij de 
Koebrug, afstammend van een heuse kooi. Enthousiaste, gedisciplineerde 
stappers, stille getuigen van De Stilte. En van Reinaerts spookachtige 
aanwezigheid/afwezigheid, vindingrijke vos van Willem, die allerlei 
zaken zou hebben gemaakt, zelfs ‘Madoc’. Merci. (Wouter Vloebergh, 
n.a.v. de wandeling op de Dag van de stilte.)   

30 10 2023 
In de Biekorf Theaterzaal in Brugge speelde theatergezelschap Goezot! 
uit Willebroek een eigen, eigentijdse, eigenaardige bewerking van Van 
den vos Reynaerde, die opgevoerd werd tijdens de recentste editie van 
het Landjuweel: Vosse. Tekst en regie waren van Koen Onghena. ‘Met 
wierook, gewaden en schoon gezang, maar dat is hier eigenlijk niet van 
belang. Soms in een kerk, dan weer in een zaal, maar het kan ook in een 
bos. Hoe of waar dan ook, ze laten – ik zweer het (spuw) – alle beesten in 
zich los.’ 

1 12 2023
Het Reynaertgenootschap en de Faculteit Letteren en Wijsbegeerte van de 
Universiteit Antwerpen organiseerden in het Letterenhuis in Antwerpen 
een internationaal Reynaertcolloquium met medewerking van het ANV, 
Liberas, het Letterenhuis en de Erfgoedcel Waasland. 80 deelnemers 
laafden zich aan lezingen van Jeroen Cornilly, Tine De Koninck, Nora en 
Remco Sleiderink (afb. 10), Frits van Oostrom, Paul Wackers en Marnix 
Beyen en aan enkele informele contacten bij spijs en drank. Kunstenares 
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Anke Verschueren vertolkte het vossenverhaal op een creatieve manier 
tijdens twee performances. Zie ook p. 000 van dit jaarboek.

19 12 2023 
Première van Reinaert de V. van Holland Opera in een coproductie 
met Duda Paiva Company & New European Ensemble. Voor deze 
multidisciplinaire familievoorstelling met poppenspel, dans en muziek 
werd het verhaal bewerkt door tweevoudig Gouden Griffelwinnaar Simon 
van der Geest. Oene van Geel (winnaar VPRO/Boy Edgar Prijs 2013) 
maakt een veelzijdige muzikale compositie, waarin elk dier een eigen 
muzikaal idioom kreeg. Vossendochter Rosseline kreeg een uitgesproken 
en verrassende rol. Het stuk werd zestig keer opgevoerd en beleefde zijn 
finissage in Amare in Den Haag op 13 april 2024. Zie in dit jaarboek 
p. 000. Zie ook https://www.hollandopera.nl/operavoorstelling/335/
reinaert-de-v/.



Tiecelijn 37      / 201

22 12 2023
In Fabrique Unique in Alkmaar ging het livehoorspel Gezocht! Reynaert 
in première, een nieuwe Reynaertbewerking op rijm van theatermakers 
en muzikanten Herman Link, Ton Nieuwenhuizen en Mirjam Morsch. 
De voorstelling was van 22 t.e.m. 25 december in Alkmaar live te 
bekijken. De finale podcast zal bestaan uit dertien afleveringen van 
twaalf minuten.

Deze kroniek, die zich vooral – maar niet uitsluitend – concentreert op 
manifestaties waarbij het Reynaertgenootschap en zijn leden betrokken waren, 
werd samengesteld op basis van de berichten uit de e-brieven 2023 (en 2024) 
van het genootschap. Deze e-zines zijn beschikbaar op de website van het 
genootschap. Daar vindt de lezer nog meer doorklikmogelijkheden naar diverse 
websites. Op de Instagram- en Facebookpagina van het Reynaertgenootschap 
zijn van vele van deze manifestaties fotoverslagen te vinden.



Jeugdopera Reinaert de V.: 
dubbele gezichten en 
morele keuzes in een 
energieke voorstelling

LISANNE VROOMEN
 

Reynaert de vos staat regelmatig op het toneel. In 2022 was er de 
voorstelling VOS onder regie van Dimitri Leue in Deinze, in 2023 was 
er R de musical in Sint-Niklaas en in 2024 toerde Holland Opera met 
Reinaert de V. door Nederland. Deze jeugdopera onder regie van Joke 
Hoolboom en met een libretto van Simon van der Geest is gemaakt 
in samenwerking met de Duda Paiva Company en het New European 
Ensemble. Dans, muziek, zang én poppenspel komen in de opera voor 
kinderen vanaf 8 jaar samen.

De Nederlands-Braziliaanse theatermaker Duda Paiva maakte voor 
deze voorstelling schuimrubberen dierenfiguren. De spelers van zijn 
theatergezelschap laten de pop vervolgens tot leven komen. In de meeste 
gevallen gebeurt dit doordat de speler zijn hand in de pop steekt en zo 
de pop laat bewegen. Daardoor blijft de acteur zelf ook zichtbaar en 
dat werkt heel goed om zowel de menselijke als de dierlijke kant van de 
personages uit te lichten. 

Ik neem als voorbeeld Tybeert, die door Reinaert verleid wordt om 
eten te stelen uit de koelkast van de minister van Dierenliefde. Acteur 
Arnout Lems draagt een kattenmasker dat slechts de helft van zijn 
gezicht bedekt. Aan dat masker zit ook één mouw in de vorm van een 
kattenpoot. Als Reinaert Tybeert probeert over te halen, zien we letterlijk 
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zowel de menselijke als de dierlijke kant van hem. Zodra hij echter de 
keuze gemaakt heeft om op strooptocht te gaan, keert hij de gemaskerde 
helft van zijn gezicht naar het publiek toe. Zo is duidelijk dat zijn dierlijke 
instincten de bovenhand krijgen. Op dezelfde manier werkt ook het 
masker van Reinaert. Acteur Niek Idelenburg draagt een vossenkop 
als hoofddeksel. Daardoor lijkt hij heel menselijk als hij rechtop staat, 
maar verandert hij in een vos als hij vooroverbuigt. Dit spel met dubbele 
gezichten is een ingenieuze zet om het antropomorfe van de personages 
naar voren te laten komen.

De verhaallijn van de opera bevat in grote lijnen geen verrassingen 
voor de Reynaertkenner. Reinaert wordt beschuldigd van misdaden, er 
volgen drie dagingen en hij weet met een leugenverhaal aan zijn straf te 
ontkomen. Een vernieuwend element in de jeugdopera is de grote rol van 
zijn dochter Rosseline, gespeeld door Josje Eijkenboom. Ze is de enige die 
aan het begin van de opera geen dierenpop of -masker draagt. Gedurende 
het stuk krijgt zij van haar vader een vossenpop toegeworpen die staat 
voor de morele keuze die zij moet maken. Is zij een vos en treedt zij in 
de voetsporen van haar vader? Niet alleen wordt hiermee (eindelijk!) 
een belangrijk vrouwelijk personage in de Reynaert geïntroduceerd, het 
verheft het verhaal ook boven slapstickachtige listen en geeft een morele 
vraag mee: aan welke kant sta jij? Eijkenboom weet op een knappe manier 
met weinig woorden Rosselines gevoelens en de keuze die zij uiteindelijk 
maakt aan het publiek over te brengen. 

Het aantal personages is beperkt tot het hoogstnodige en dat maakt 
de voorstelling erg overzichtelijk. Hierbij worden slimme dubbelrollen 
ingezet. Zo speelt Rosseline bij de eerste scène aan het hof ook de 
wolf Ysengrim. Het wolvenkostuum, waarbij de kop van wolf door de 
rechterhand van de acteur bewogen wordt, maakt het mogelijk dat zij 
soms haar hoofd vanachter de wolf tevoorschijn haalt. Op die manier kan 
zij tijdens de hofdag luistervink spelen en haar vader vertellen wat hem te 
wachten staat. 
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De choreografie is heel actief en houdt de aandacht vast. Er is 
voortdurende beweging op het toneel in de vorm van dans, ballet en 
acrobatiek. Er zit ook de nodige humor in. Acteur Oliver Wagstaff, die 
Bruun speelt, is gehuld in een enorm schuimrubberen berenpak. Als hij 
meedoet aan een dans, gaat dit (bewust) steeds net mis, bijvoorbeeld 
doordat hij een ander dier aanstoot. Dit illustreert de lompheid van 
Bruun. Noemenswaardig is ook Ivana Borsje, die onder andere Cuwaert 
de haas speelt. Zij is gehuld in een grote hazenpop, waarbij het gezicht 
van de haas haar volledige romp bedekt. Haar armen vormen de oren van 
Cuwaert. Zij is in dit vreemde kostuum voortdurend in beweging waarbij 
een handstand niet geschuwd wordt. Er is daardoor altijd interessante 
beweging op het toneel, zonder dat dit de rest van het spel stoort.

Het decor is minimalistisch. Een blok in het midden doet dienst als troon 
van koningin Nobel en als cel. Meer is ook niet nodig. Dit geeft ook 
ruimte op het podium voor een kwartet van het New European Ensemble. 
Met muziek van Oene van Geel maken zij de voorstelling compleet. Mooi 
is de manier waarop sommige muzikanten met acteurs meebewegen 
op het podium, om zo te laten zien hoe de muziek uiting geeft aan de 
gevoelens van een specifiek personage. Dit werkt bijvoorbeeld erg goed 
als de muzikanten meelopen in de rouwstoet van Coppe.

In de tekst wordt soms verwezen naar de actualiteit. Zo heeft Reinaert 
Coppe aangereden met zijn milieuvervuilende SUV, is Tybeert 
vegetarisch geworden en belooft Reinaert koningin Nobel een olieveld in 
plaats van een schat. Deze verwijzingen maken het stuk snel gedateerd en 
zijn waarschijnlijk niet duidelijk voor de doelgroep van kinderen. Voor de 
volwassenen die meekomen, voegen de verwijzingen naar de actualiteit 
ook weinig toe, omdat er te weinig diepgang in zit. Dit is mijn enige 
kritiekpunt op de verder voortreffelijke voorstelling.

De jeugdopera Reinaert de V. is een doordachte voorstelling die met 
humor een vernieuwende blik op het eeuwenoude Reynaertverhaal 
weet te geven. Vooral de poppen van Duda Paiva spreken erg tot de 
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verbeelding, maar uiteindelijk is het het samenspel tussen choreografie, 
muziek en poppenspelers dat deze jeugdopera tot een mooie en 
bewonderenswaardige creatie maakt.



Iedereen Reynaert
MARIANNE VONCK
 

Deze tekst werd uitgesproken bij de 
boekvoorstelling van Iedereen Reynaert op 23 
juni 2024 te Sint-Niklaas.

Dames en heren,

Het Reynaertgenootschap gaat voluit voor het 
verhaal van de vos. De Reynaert laat sporen na 
in onze straten, in onze taal en wie weet ook 
in jullie boekenkasten. Van den vos Reynaerde 
is talloze keren hertaald. Iedereen moet 
de Reynaert kunnen lezen en vanuit deze 
gedachte hebben we ons het voorbije jaar ook 
gericht op de prille taalleerders, op NT2, op 

hen die ons land binnenkomen en onze taal en onze cultuur stapsgewijs 
ontdekken. 

Wij geloven namelijk in de kracht van literatuur bij het leren van een 
nieuwe taal. Literatuur binnenbrengen in een prille taalles betekent 
inzetten op veel: introduceren en voortdurend herhalen van nieuwe 
woordenschat, inzicht in de bouw van zinnen, gesprekken over cultuur 
(verschillen en gelijkenissen) en gewoon ook samen genieten. De lessen 
NT2 focussen grotendeels op functioneel taalgebruik, wat uiteraard 
zeer belangrijk is in het dagelijkse leven. Het literaire aanbod is zeer 
beperkt en literatuur wordt vaak nog gezien als een extraatje. Het echte 
leren verloopt doorgaans niet via fictie maar toch durven wij nu, na onze 
ervaring met Reynaert, stellen dat literatuur erg prikkelt. 
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Ik kan dit enkel zo vertellen omdat mijn Reynaerttekst voor NT2-
leerders ook echt het resultaat is van een samenwerking. Gedurende 
zes weken kreeg ik de gelegenheid om met de doelgroep, NT2 niveau 
A2, aan de slag te gaan. Bij Ligo, de basiseducatie Nederlands in de 
Mercatorstraat in Sint-Niklaas, vond ik Kim Flamme, docent NT2 en zij 
gaf me de gelegenheid om bij haar cursisten mijn teksten stapsgewijs uit 
te proberen en wekelijks aan te passen. Tussen haakjes: het niveau A2 
staat voor ‘eenvoudig taalgebruik in alledaagse omstandigheden’. Het 
verhaal van de vos Reynaert valt lichtjes buiten deze omschrijving. Het 
is een complex, meerlagig verhaal dat bovendien gebaseerd is op bedrog 
en leugen. De cursisten werden wekelijks op de proef gesteld, maar 
dankzij hun opmerkingen en reacties konden we komen tot een tekst die 
behapbaar is, voldoende eenvoudig, maar toch nog deels de gelaagdheid 
behoudt. 

Hoe hebben we dit gedaan? 

We hebben zeker gefocust op het plezier van de woordenschat. Elke les 
begon met het opfrissen en herhalen van de woordenschat rond het dier 
en dit was telkens een fijne start. De cursisten konden zonder druk en 
zonder veel voorkennis het verhaal instappen. Bij het voorstellen van de 
personages kwamen de woordenschat rond dieren en karaktertrekken op 
de voorgrond. Deze woorden hebben we elke les herhaald en na enkele 
weken kon iedereen spreken over ‘een bange haas’ of ‘een sluwe vos’. 
Het aanpassen en wekelijks bijsturen van de woordenschat was cruciaal. 
Hierbij hebben we een aantal keuzes moeten maken die ver afstaan van 
het oorspronkelijke verhaal. We spreken bijvoorbeeld niet over ‘een 
kater’, over ‘een moer’ of over een ‘kapelaan’. Aanvankelijk stonden 
de namen van de dieren ook in de tekst maar na enkele weken werd 
het duidelijk dat deze een belemmering vormden voor het leesplezier. 
‘Courtois’, ‘Grimbeert’, ‘Isegrim’ … werden door de cursisten aangeduid 
als ‘moeilijke woorden’ en remden hen in het lezen. We hebben er dan 
voor gekozen om alle namen uit de tekst te halen, behalve die van de twee 



Tiecelijn 37     / 208

hoofdpersonages Nobel en Reynaert. De namen van de dieren staan wel 
telkens vermeld in het begin van het hoofdstuk, als suggestie voor de 
leerkracht of voor wie het verhaal toch gedetailleerder wil ontdekken. 

Ook aan de verhaallijnen hebben we gesleuteld. Het verhaal heeft 
ingeboet aan gelaagdheid, maar toch hebben we geprobeerd om er geen 
kinderlijk eenvoudige vertelling van te maken. Dat er maar drie in 
plaats van vier aanklagers zijn, maakte de start meer behapbaar, dat er 
zijsprongen weggelaten werden, hield het centrale verhaal op dreef en dat 
er hier en daar wat inhoudelijk werd aangepast, maakte alles wat meer 
herkenbaar. De echte Reynaertkenner zal zich misschien storen aan het 
feit dat de muizen niet in de schuur van meneer pastoor lopen, maar een 
zolder is nu eenmaal iets bekender bij het doelpubliek.

Dat Nobel ijdel is, zich parfumeert en een juweel naar waarde schat, 
maakt hem van bij het begin wat materialistisch en dus ook omkoopbaar. 
Deze ingrepen zorgden gewoon voor de juiste toon, voor een eenvoud in 
de vertelling. 

Naast woordenschat en verhaallijn hebben we ook sterk ingezet 
op voorlezen en gesprek. Elke week lazen we samen ongeveer twee 
hoofdstukken en begeleidend lezen was een vereiste. Cursisten luisterden 
eerst, vervolgens werd de inhoud besproken en dan werd de tekst 
nogmaals voorgelezen met tekststeun. Ondanks alle aanpassingen en 
weglatingen is deze versie nog vrij lang. Het lijkt ons erg ambitieus om te 

veronderstellen dat iemand dit boekje 
zelfstandig zal uitlezen. Om het zelfstandig 

lezen te ondersteunen, heb ik het 
verhaal ingelezen bij Luisterpunt. Dit 
luisterboek is beschikbaar via de 
website van het Reynaertgenootschap 

en kan door iedereen beluisterd 
worden. Dat maakt lezen toch een tikje 
gemakkelijker. 
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Naast dit luisterboek kunnen leerkrachten NT2 ook 
gebruikmaken van de didactische verwerking die op de 
website van het Reynaertgenootschap te vinden is. 
Deze didactische bundel is tot stand gekomen in 
samenwerking met de doelgroep en bevat de 
volledige powerpointpresentatie die ik gebruikte, 
lessuggesties, karakterkaarten en een woordenlijst 
met prenten. In de powerpointpresentatie staan veel 
illustraties en suggesties voor gesprek. De les met de meeste animo was 
deze rond de bedevaart, de pelgrimstocht en de religieuze gebruiken. Het 
verhaal raakte een gevoelige snaar en bij dit hoofdstuk was de aandacht 
het scherpst, ervaringen werden uitgewisseld en de cursisten hebben 
bij dat hoofdstuk het meest gebabbeld. Wat toch maar de kracht en de 
mogelijkheden van een vertelling toont. Lezen werd praten, en werd 
beleven. 

Lezen is ook kijken en voor deze ervaring zorgen de illustraties van de 
hand van mijn dochter Kato. Kato heeft gekozen voor sobere zwart-
wittekeningen om het verhaal te ondersteunen. Door in te zoomen 
op details heeft ze de emoties benadrukt, wat bij dierenverhalen geen 
eenvoudige klus is. Het dierlijke blijft behouden, maar toch is het gevoel 
ook aanwezig. De tekeningen zorgen voor kracht en brengen dat duistere 
kantje van het verhaal scherper in beeld.

Zo werd, na heel wat lezen, bespreken, herlezen, schetsen en tekenen de 
tekst gefinaliseerd en zijn we nu aan een feestelijk einde gekomen van 
een fantastische en leerrijke ervaring. We hebben een boek in handen 
dat het resultaat is van een intense samenwerking maar eigenlijk staan 
we weer aan het begin. De tekst ligt klaar voor gebruik. Hopelijk komt 
het boek in vele handen, wordt het ingezet als taalverrijking, als drempel 
naar culturele connectie en draagt het bij aan leesplezier. Ik hoop, samen 
met Kato en met het hele Reynaertgenootschap dat velen gebeten worden 
door het verhaal van de vos Reynaert, voor iedereen.
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Poëtische uitsmijter – 4
Over ‘Vos’ van 			 
Cees Nooteboom

YVAN DE MAESSCHALCK

In zijn intussen flink uit de kluiten gewassen kritische oeuvre gaat 
poëzierecensent Johan Reijmerink graag in op de verhouding tussen 
het zichtbare en onzichtbare, tastbare en ontastbare, natuurlijke en 
bovennatuurlijke. Uiteraard leent een genre als lyrische poëzie zich daar 
bij uitstek toe, maar er is altijd een lezer nodig die oog heeft voor die 
complexe verhouding en ze ook weet te duiden. Reijmerink heeft daar in 
ieder geval een bijzondere aanleg voor. Dat bewijst hij bijvoorbeeld in De 
dans van de dichter (2017), maar nog meer in zijn recente boek Met het 
oog op het eeuwige. Over de poëzie van Cees Nooteboom (2023).

De auteur besteedt in zijn studie uitvoerig aandacht aan de (voorlopig) 
laatste acht bundels van Cees Nooteboom en dus ook aan het in 2022 
bij Koppernik verschenen Vos. Aan de hand van een aantal integraal 
opgenomen, minutieus gefileerde gedichten reikt Reijmerink evenveel 
leessleutels aan.1 Hij noemt het titelgedicht ‘Vos’ niet alleen ‘een poëtische 
wintervertelling in disticha’, die overigens aan een sneeuwlandschap van 
Pieter Bruegel de Oude doet denken, maar heeft het zelfs over ‘de kers 
op de taart’.2 Dat is veel lof voor het hierna geciteerde gedicht, 3 maar wel 
verdiende lof, zoals ik hierna hoop te verduidelijken:
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Vos

Vanaf de lage weg zag hij het eerst de vos,
zwart en alleen in een veld van sneeuw.

Daarachter, voor het tweede veld, een wal
van struiken, drie bomen, wind verwaaid,

geheime tekens in het middaglicht,
bevroren ogenblik, opgeschreven nu.

De vos had stilgestaan en keek en hij keek
terug, zag dat de vos hem zag, en zag

de witte plek onder zijn kop, de staart
als een verlenging in de witte sneeuw.

Leeg was alles, ook hij zelf, de vos nam
een besluit en rende, een lange streep

tegen het wit, verhaal van snelheid
en angst, zijn poten nu een ander

viertal, hebreeuwse letters op een blanco vel,
begin van een geschrift dat op de foto

achterblijft, verhaal van wintermiddag,
man en vos, licht en man en dier,

er is alleen maar dit.
Seconde, stilte, vos,

alleen maar dit
gedicht.
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Het commentaar dat Reijmerink aan dit gedicht wijdt, is nagenoeg 
volmaakt. Het is nagenoeg even volmaakt als het hier opgeroepen 
‘bevroren ogenblik’ of als de ongerepte sneeuw waarin de vos, om welke 
reden dan ook, plotsklaps gaat bewegen. Daardoor zet het dier stilstand 
om in actie, zodat – paradoxaal genoeg – de vos bijna oplost in een ‘veld 
van sneeuw’: de staart van de vos vormt een/het ijkpunt en wordt gezien 
als ‘een verlenging in de sneeuw’. Tijdens de overgang van een statische 
naar een dynamische perceptie, gebeurt iets essentieels. Er komt een 
‘gedaanteverandering’ tot stand die de vos uit beeld doet verdwijnen en 
tegelijk een parallel oproept met ‘de bewegingen van de dichterlijke pen 
op het lege papier’.4

Het moment waarop ‘licht en man en dier’ met elkaar versmelten, is 
dat waarop een dichterlijke vonk overslaat en het creatieve proces een 
aanvang neemt. Reijmerink heeft het in dit verband treffend over ‘het 
eeuwigheidsmoment’. Zo gelezen, gaat het gedicht om een dichterlijke 
ingeving waarvoor de vos slechts als aanleiding, alibi of metafoor geldt. 
Daarom is het gedicht ook poëticaal van inslag. ‘Het beeld, op de omslag 
vastgelegd door Nootebooms vrouw, fotograaf Simone Sassen, rijmt met 
het doel van de dichter’.5 Dat lijkt me volkomen waar, vooral omdat het 
hier om het enige rijm gaat waar Nooteboom in dit gedicht bewust voor 
kiest. Niettemin roept het gedicht een aantal vragen op die gelukkig niet 
helemaal te beantwoorden zijn. Op die vragen ga ik even nader in.

Een ervan is waarom de vos uitgerekend ‘hebreeuwse’ letters neerzet in de 
sneeuw. Een eenvoudig, wat kleurloos antwoord zou zijn dat de ‘geheime 
tekens’ van het Hebreeuwse alfabet van rechts naar links, of gezien door 
de ‘hij’ in het gedicht, van achteren naar voren worden geschreven en 
daarom precies zo in de sneeuw worden afgedrukt. Maar dat geldt ook 
voor andere Semitische schriften als het Arabisch en Aramees, al is het 
Hebreeuws wel de belangrijkste taal waarin de oudtestamentische Bijbel 
is overgeleverd (hoewel bepaalde stukken, in Genesis en het Hooglied 
bijvoorbeeld, Aramese sporen vertonen en het West-Aramees de taal was 
van de historische Jezus).6 Misschien verwijzen ‘een blanco vel’ – een 



Tiecelijn 37      / 213

nog onbeschreven vellum of perkament – en ‘een geschrift’ wel naar een 
religieuze context/tekst in wording: een tekst waarin een ‘religio’, een 
momentane en dus broze verbinding tussen twee naamloze wezens,7 
een ‘hij’ en een ‘vos’, tot stand komt. Wellicht gaat het mede daarom in 
dit gedicht om een metafysische dimensie, die volgens Reijmerink zo 
hoorbaar – en tegelijk dus zichtbaar – opklinkt in deze bundel.

Een tweede vraag betreft het mogelijke verband tussen Nootebooms 
gedicht en het iconische gedicht ‘Thought-Fox’ van Ted Hughes (1930-
1998), dat voor het eerst opgenomen werd in de gelauwerde bundel The 
Hawk in the Rain (1957).8 Ik citeer graag de eerste vier verzen van het 
betoverende en enigmatische vossengedicht (waarvan een echo later 
opklinkt in Hughes’ autobiografische bundel Birthday Letters (1998): ‘All 
around me that midnight’s / Giant clock of frost’).9

I imagine this midnight moment’s forest:
Something else is alive
Beside the clock’s loneliness
And this blank page where my fingers move.

Hoewel tijd en ruimte in beide gedichten elkaar volkomen ontwijken 
– ‘wintermiddag’ versus ‘midnight’, ‘veld’ versus ‘forest’, buiten versus 
binnen – zijn de semantische of inhoudelijke parallellen opmerkelijk. De 
belangrijkste zijn wellicht dat in beide gedichten een menselijke gedaante 
(een man/hij, dan wel een observerend ik) en een vos elkaar kortstondig 
aanblikken. ‘De vos […] keek en hij keek / terug’, mét een opmerkelijk 
enjambement, waarbij ‘terug’ het verbindende (‘religieuze’ ) karakter van 
de ontmoeting zou kunnen beklemtonen. In Hughes’ gedicht versmalt de 
vos gaandeweg tot een metonymisch oog (‘an eye / A widening deepening 
greenness’), een opvallende animale stijlfiguur in de poëzie van Hughes. De 
‘hebreeuwse letters op een blanco vel’ en ‘dit gedicht’ lijken bovendien een 
verbale echo van ‘this blank page’ en het vers ‘neat prints into the snow’, dat 
halfweg het gedicht voorkomt. In beide gedichten overheerst daarenboven 
een onwereldse, bovenaardse, wattige stilte. Bij Nooteboom heet het kort en 
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elliptisch: ‘Seconde, stilte, vos’. Bij Hughes: ‘The window is starless still’. En 
hoewel het niet aan te tonen valt, heeft de Nederlandse dichter – wellicht 
onbewust – tegelijk een telescopisch beeld gerecycleerd dat in Berlijnse 
notities (1990) opgetekend staat: ‘Gehoorzaam kijk ik: een veld, een heuvel, 
wat zwarte kale struiken, voetsporen in de sneeuw, niets’.10

Maar misschien is er meer. Het verhaal ‘Paula II’, opgenomen in 
Nootebooms verhalenbundel ’s Nachts komen de vossen (2009; Gouden 
Uil 2010), waarin geliefde doden worden gememoreerd, eindigt als volgt: 
‘Gedachte vossen. Geen echte. Alles heel vluchtig. Zoals wij zijn’.11 Er 
is geen bewijs voorhanden dat ‘gedachte vossen’ een bewuste echo zou 
zijn van het neologisme ‘thought-fox’, maar het lijkt niet onmogelijk, 
aangezien de naamwoordgroep en de samenstelling elkaar letterlijk 
spiegelen. Het verwondert dan ook niet dat Rooijackers haar recensie 
opent met een referentie aan Nootebooms verhalenbundel en zelfs oppert 
dat ‘de gelijkenissen tussen de twee werken zich al gauw op[dringen]’.12  

Misschien is er nog meer aan de hand. ‘Paula II’ verwijst ook naar het 
eerdere verhaal ‘Paula’ in dezelfde bundel. Daarin komen deze zinnen 
voor: ‘Vossen. Toen jij weer sliep, zag ik ze, hoorde ik ze. Ze snuffelden, 
beten in het tentdoek, geritsel en geruis, zacht hijgen, nagels op het 
canvas, bekken halfopen, ik kon hun scherpe tanden zien, die sluwe 
spitse gezichten, hun lichte vorm als een schaduw tegen het tentdoek. Ik 
hoorde ze praten. Geloof je me?’13 Ik denk dat het antwoord alleen maar 
bevestigend kan zijn.

Wie de drie hier aangehaalde tekst(fragment)en van Nooteboom 
in chronologische volgorde leest (‘Paula’, ‘Paula II’, ‘Vos’) merkt dat 
de vossen gaandeweg uit de schaduw treden en zowel concreter als 
symbolischer worden voorgesteld. De conclusie is dan ook: de vossen 
reiken elkaar de hand – of toch een poot – en belichamen, zeker ‘in 
een veld van sneeuw’ de metafysische of transcendente dimensie waar 
Reijmerink over uitweidt. Dat ‘Vos’ een erg ‘gelaagd gedicht’ is,14 zoals 
Rooijackers terecht betoogt, staat buiten kijf.
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p. 284.
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5 Lisa Rooijackers, ‘Seconde, stilte, vos’, in: Poëziekrant, 46 (2022) 2, p. 30.
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42.
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